
 

 

17080 Arrow Blvd. Fontana, CA 92335 
Phone: (909) 822-0566 Fax: (909) 829-1739 

 

www.stjosephfontana.com 
 

St. Joseph Fontana 

 OUR MISSION  / NUESTRA MISIÓN 
 We the Church of St. Joseph, a community of believers in Jesus the Christ, are called to promote the Gospel 
of our Lord to the world. We shall welcome the stranger and enrich the lives of the faithful through the diverse and 
multicultural ministries and through catechesis. 
 Nosotros, la Iglesia de San José, una comunidad de creyentes en Jesús el Cristo, somos llamados a promo-
ver el Evangelio de nuestro Señor al mundo. Vamos a dar la bienvenida al extranjero y enriqueceremos la vida de 
los fieles a través de los ministerios diversos y multiculturales y a través de la catequesis. 

MINISTERED BY  
Missionaries Servant of the Word 
“Sirviendo a la Palabra con amor,  
generosidad y sacrificio” 
Serving the word of God with love, generosity, and  
sacrifice. 
 
ADMINISTRATION 
Parochial Administrator  
Rev. Juan Martin Escobedo, MSP 
 

Parochial Vicar  
PARISH STAFF 
Lydia Romo, secretary 
Nubia Ortiz, secretary 
Daniel Ortiz Gutierrez, Receptionist  
 
MAIN OFFICE HOURS               
Monday - Friday 8:00am - 6:00pm      
 
RELIGIOUS  EDUCATION  OFFICE 
Helen Nery , Coordinator  (909) 822-3411 
 

HOURS Mon. Thu. Fri. 8am-12pm   Tue. Wed. 4:30pm– 7:30pm                       

WEEKDAY MASS 
TIMES 

 
Misas entre semana 

 
English: Monday - 
                     Friday  7am 
 

Español: Martes,  
                      Miércoles y 
                     Viernes 6pm 

           Jueves 7pm 
 

Holy Hour / Hora Santa 
every Thursday at 6pm 
cada jueves a las 6pm 

April 12th, 2026 

WEEKEND MASS  TIMES 
 

Sunday Mass / Misa del Domingo 
 

    Saturday / Sábado :  
4:30pm - Español  
6:30pm - English                    
7:00pm - Vietnamese (In the 
Church) 
 

   Sunday / Domingo:  
7:00am - Español                     
9:00am - English                  
11:00am - English                     
1:00pm - Español                     
3:00pm - Español                     
5:00pm - English 
7:00pm - Español 

All  mass times are being held in the  Rutilio del Riego Hall with  exeption of the 
Vietnamese mass and the week days at  7 am. Todas las misas son en el Salón 
Rutilio del Riego con excepción  de la misa en vietnamese y las misas de las  7 am 



 

 

Second Sunday of Easter ( Sunday of Divine Mercy ) 1 

Mass Intentions - Intenciones de la Misa 

Monday - April 13, 2026 

7:00 am     Parishioners  

Tuesday - April 14, 2026 

7:00 am      Parishioners 
6:00 pm      Parroquianos  

Wednesday - April 15, 2026 

7:00 am      Parishioners 
6:00 pm     Parroquianos  

Thursday - April 16, 2026 

7:00 am     Parishioners 
7:00 pm     † Ernesto Goffrey  

Friday -  April 17, 2026 

7:00 am    † Lorinne Masanque,  
                   Oscar Delgadillo—Birthday Blessing  
6:00 pm    † Ernesto Goffrey, Cumpleaños de Yareni Cortés 

Saturday - April 18, 2026 

4:30 pm     † Ernesto Goffrey, † Mario Lascano ,  
                     † Eduvijes Navarro 
6:30 pm     † Souls in Purgatory, Cristina Siupan—Healing 
                      Hermelita Dayag—Healing 

Sunday - April 19, 2026 
 

7:00 am     † Ana María Hernández  
                      Cumpleaños de Jacob Becerra y Edwin González 
9:00 am     † Lucy L. Martínez  
11:00 am    † Conrado and Lorinne Masanque,  
     † Oscar Hernández 
1:00 pm      † Lorenzo Sánchez, † Armando Silva  
3:00 pm     † Ramón Saldoval, Cumpleaños de Leonor Ramos 
5:00 pm     Parishioners  
7:00 pm     † Octavio Arroyo,  
    Cumpleaños de Guadalupe Arevalo,  
    Ángel y Rodolfo Ortiz 
      

Praying for our sick and recently deceased 
Ana Julia de Ayala,  
Catalina Cardoza 

Readings for the Week / Lecturas de la Semana 

Sunday / Domingo 

Monday / Lunes: 

Tuesday / Martes: 

Wednesday / Miercoles: 

Thursday / Jueves: 

Friday / Viernes: 

Saturday / Sábado: 

Next Sunday / Próximo 
Domingo: 

Acts 2:42-47/Ps 118:2-4, 13-15, 22-
24/1 Pt 1:3-9/Jn 20:19-31  
 

Acts 4:23-31/Ps 2:1-3, 4-7a, 7b-9/Jn 
3:1-18 
 

Acts 4:32-37/Ps 93:1ab, 1cd-2, 5/Jn 
3:7b-15  
 

Acts 5:17-26/Ps 34:2-3, 4-5, 6-7, 8-9/
Jn 3:16-21  
 

Acts 5:27-33/Ps 34:2 and 9, 17-18, 19-
20/Jn 3:31-36  
 

Acts 5:34-42/Ps 27:1, 4, 13-14/Jn 6:1-
15   
  

Acts 6:1-7/Ps 33:1-2, 4-5, 18-19/Jn 
6:16-21   
 

Acts 2:14, 22-33/Ps 16:1-2 and 5, 7-8, 
9-10, 11/1 Pt 1:17-21/Lk 24:13-35                                        
                                                                                              ©LPI 

Saints & Special Observances / Los Santos y otras  
celebraciones 

Sunday / Domingo: 

Monday / Lunes: 

Tuesday / Martes: 
Wednesday / Miercoles: 

Thursday / Jueves: 

Friday / Viernes: 

Saturday / Sábado: 

Next Sunday / Próximo 
Domingo 

2nd Sunday of Easter (Divine Mercy)  

St Martin I, Pope and Martyr 

N/A 

Tax Day 

N/A  

N/A 

N/A 

3rd Sunday of Easter                        ©LPi 

 SUNDAY READINGS  
 

First Reading: 
They ate their meals with exultation and sincerity of heart, prais-
ing God and enjoying favor with all the people. (Acts 2:46-47) 
 
Psalm: 
Give thanks to the Lʑʔʆ for he is good, his love is everlasting. 
(Ps 118) Or Alleluia.  
 
Second Reading: 
Although you have not seen him you love him; even though you 
do not see him now yet believe in him, you rejoice with an inde-
scribable and glorious joy, as you attain the goal of your faith, 
the salvation of your souls. (1 Pt 1:8-9) 
 
Gospel: 
Jesus said to him, “Have you come to believe because you have 
seen me? 
Blessed are those who have not seen and have believed.” (Jn 
20:29)                                                                                            ©LPi    

Praying for our sick 

Isabel Gutiérrez, River Sendero 



 

 

Meditación  del Evangelio / Gospel Meditation   2 

 Domingo de La Divina Misericordia 
                                                                                   Evangelio Juan 20:19-31 

 
 El misterio del Reino de Dios es comunicado por el evangelizador. Ese gran misterio es el que Jesús, en su vida 
terrena, trató de enseñar a sus discípulos, y ya resucitado, dio continuación a ese misterio. Lo demuestra el Evangelio de 
hoy: tres veces repite la frase tan necesitada en este tiempo que estamos viviendo: “¡LaÊpazÊestéÊconÊustedes!” (Juan 
20:19). Jesús remarca la importancia de la paz para comunicar su enseñanza. El papa León XIV lo menciona en casi 
todos sus mensajes: “LaÊpazÊseÊconstruyeÊenÊelÊcorazónÊyÊdesdeÊelÊcorazón” y “LaÊpazÊtambiénÊrequiereÊpracticarÊlaÊ
justicia”, por mencionar algunas frases que nos ayudan a reflexionar en su mensaje. Aunque las frases sean cortas, son 
profundas y nos ayudan a ver al Señor Resucitado, y así poder decir a los más cercanos, como los discípulos dijeron a 
Tomás: “HemosÊvistoÊalÊSeñor” (Juan 20:25). 
 

¿Tú qué haces específicamente para tener paz en tu corazón? ¿Cómo lo demuestras en casa, en el trabajo y en la 
escuela? Hoy celebramos el Domingo de la Divina Misericordia, que está muy relacionado con la paz. Este domingo fue 
instituido por san Juan Pablo II en el año 2000. Desde entonces, nos recuerda que ninguna persona en el mundo queda 
excluida de aportar su granito de arena por la paz y de demostrar la misericordia que existe en su corazón, para 
compartirla con su familia y con la sociedad. La valentía de anunciar la paz nunca termina. Pidamos, pues, con fe, este 
regalo para el mundo.  

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Sunday of Divine Mercy 
Gospel John 20:19-31 

  
  “ThenÊheÊsaidÊtoÊThomas,Ê‘PutÊyourÊfingerÊhereÊandÊseeÊmyÊhands,ÊandÊbringÊyourÊhandÊandÊputÊitÊintoÊmyÊside,Ê
andÊdoÊnotÊbeÊunbelieving,ÊbutÊbelieve.’” (JohnÊ20:27)  
 
In my early 20s, I volunteered at a parish youth group. I witnessed teens encountering Jesus with a fresh, romantic 
wonder that reminded me of my own teenage conversion. But something had changed in me. I was quietly jaded and 
cynical. When teens shared stories of encountering Christ, I’d want to sarcastically murmur, “Well, good for you.” I had 
grown suspicious of the zeal I once knew.  
 
Then we brought the group on a pilgrimage. I was standing in an old church in France, ignoring a long-winded tour 
guide. I found myself before a crucifix. In that moment, I heard something, not audibly, but unmistakably in my heart: “I 
came to be your friend… and you wish to be my enemy? Why do you stand far from me? I suffer gladly for you. I was 
pierced for you. Why do you run from me?” My heart opened. I saw how cold and cynical I had become. But Jesus had 
not given up on me. He had returned, and his mercy broke through.  
 
So I can relate to the scoffing — and transformation — of Thomas when the Risen Jesus presents his wounds for 
inspection. Thomas is not simply doubting; he is guarded, suspicious, even cynical. But Jesus comes to him. No lecture. 
Just understanding and mercy. He invites Thomas to touch his wounds. This burns away his cynicism like the morning 
mist.   

—ÊFatherÊJohnÊMuir 
                                                                                                                                                                                                            ©LPi 



 

 

Sunday of Divine Mercy 3 

(PRACTICING) CATHOLIC - RECOGNIZE GOD IN YOUR ORDINARY MOMENTS  
By Colleen Jurkiewicz Dorman 
 

Mini reflection: There is a reason Christ show ed his w ounds as he said the w ords, “Peace be with 
you.” It was not just a means of identifying himself — it was a catechism lesson. Here, he was saying. HereÊisÊ
theÊpeaceÊyouÊwillÊnotÊfindÊanywhereÊelse. 
 
Within Thy Wounds 
 
The prayer I love best in the world is the Anima Christi. This private, devotional litany of supplication, begins 
with the phrase “animaÊChristi,ÊsanctificaÊme”Ê(“soul of Christ, sanctify me”) and continues on to appeal indi-
vidually to each aspect of Our Lord’s crucified flesh: “BodyÊofÊChrist,ÊsaveÊme;ÊbloodÊofÊChrist,ÊinebriateÊme;Ê
waterÊfromÊChrist’sÊside,ÊwashÊme;ÊpassionÊofÊChrist,ÊstrengthenÊme;ÊOhÊgoodÊJesus,ÊhearÊme.” 
 
Then comes my favorite part: “withinÊthyÊwoundsÊhideÊme.” 
 
The Anima Christi is a prayer traditionally said after receiving Holy Communion. The ancient Celts spoke of 
liminalÊplaces, where the veil separating this world from the next is particularly thin, and I believe the mo-
ments immediately following the reception of Holy Communion, when the Host is dissolving on my tongue, 
create a liminal place. When I am in that place, I am as intimately connected to God as I can be while my heart 
is still beating.  
 
And when I am there, holding God within me, what are the words that I speak? It’s overwhelming to think 
about. What could possibly be right to say? 
 
There is no right or wrong answer, I suppose. But the best words I can think of are these: “Within thy wounds, 
Lord, hide me.” 
 
There is a reason Christ showed his wounds as he said the words, “Peace be with you.” It was not just a means 
of identifying himself — it was a catechism lesson. Here, he was saying. HereÊisÊtheÊpeaceÊyouÊwillÊnotÊfindÊan-
ywhereÊelse.  
 
 
(QUESTIONS OF THE WEEK - INVITE PARISHIONERS TO REFLECT AND RESPOND TO SCRIPTURE 
 
1st Reading 
In the immediate aftermath of Jesus’ resurrection and ascension, the community of believers in Jerusalem 
experienced much joy and harmony. In what ways do you help build up your faith community?   
 
2nd Reading 
With Jesus’ resurrection from the dead, Peter can now speak of an inheritance that awaits all believers and 
will one day be revealed to us. How should knowledge of this upcoming gift impact our living in the present 
moment?  
 
Gospel Reading 
Thomas needed concrete evidence before he would believe that Jesus had risen from the dead. What convinc-
es you that Jesus is risen and alive?  
  
 
Prayer– For Everyday and everybody 
 

 

Divine Mercy Blessing 
 
Dear Jesus,  May your mercy flow over us, filling our gaps and healing our wounds.  Open our hearts more 
deeply  with knowledge of your love for us,  understanding of the depth of your passion,  and trust in your 
never-ending mercy.  Amen.             
 
                           ©LPi 



 

 

Domingo de La Divina Misericordia 4 

(PRACTICANDO) CATÓLICA: RECONOCE A DIOS EN TUS MOMENTOS ORDINARIOS 
Por Colleen Jurkiewicz Dorman 
 
Mini reflexión: Hay una razón por  la que Cr isto m ostró sus heridas al decir  las palabras: "La 
paz sea con ustedes." No era solo una forma de identificarse — era una lección de catecismo. Aquí, decía. AquíÊ
estáÊlaÊpazÊqueÊnoÊencontrarásÊenÊningúnÊotroÊsitio. 
 
Dentro de Tus Llagas 
 

La oración que más me gusta en el mundo es el Anima Christi. Esta letanía privada y devocional de súplica 
comienza con la frase "animaÊChristi,ÊsanctificaÊme"Ê("alma de Cristo, santifícame") y continúa apelando indi-
vidualmente a cada aspecto de la carne crucificada de Nuestro Señor: "CuerpoÊdeÊCristo,Êsálvame;ÊsangreÊdeÊ
Cristo,Êembriágame;ÊaguaÊdelÊcostadoÊdeÊCristo,Êlávame;ÊpasiónÊdeÊCristo,Êconfortarme;ÊOh,ÊbuenÊJesús,Ê
óyeme." 
 

Luego viene mi parte favorita: "DentroÊdeÊtusÊllagasÊescóndeme." 
 

El Anima Christi es una oración que tradicionalmente se dice después de recibir la Sagrada Comunión. Los 
antiguos celtas hablaban de lugaresÊliminales, donde el velo que separa este mundo del siguiente es especial-
mente fino, y creo que los momentos inmediatamente posteriores a la recepción de la Sagrada Comunión, 
cuando la Hostia se disuelve en mi lengua, crean un lugar liminal. Cuando estoy en ese lugar, estoy tan ínti-
mamente conectada con Dios como puedo mientras mi corazón sigue latiendo.  
 

Y cuando estoy allí, sosteniendo a Dios dentro de mí, ¿cuáles son las palabras que digo? Es abrumador pensar-
lo. ¿Qué podría ser correcto decir? 
 

Supongo que no hay una respuesta correcta o incorrecta. Pero las mejores palabras que se me ocurren son es-
tas: "Dentro de Tus llagas, Señor, escóndeme." 
 

Hay una razón por la que Cristo mostró sus heridas al decir las palabras: "La paz sea con ustedes." No era solo 
una forma de identificarse — era una lección de catecismo. Aquí, decía. AquíÊestáÊlaÊpazÊqueÊnoÊencontrarásÊenÊ
ningúnÊotroÊsitio.  
 

PREGUNTAS DE LA SEMANA - INVITAR A PARROQUIANOS A REFLEXIONAR Y RESPONDER  
 
Pregunta de la 1ª Lectura  
En el momento inmediato posterior a la resurrección y ascensión de Jesús, la comunidad de creyentes en Je-
rusalén experimentó mucho gozo y armonía. ¿De qué manera ayudas a construir tu comunidad de fe?   
 
Pregunta de la 2ª Lectura  
Con la resurrección de Jesús de entre los muertos, Pedro puede ahora hablar de una herencia que espera a 
todos los creyentes y que algún día nos será revelada. ¿Cómo debería impactar en nuestra vida en el momento 
presente el conocimiento de este próximo regalo?  
 
Pregunta del Evangelio  
Tomás necesitaba pruebas concretas antes de creer que Jesús había resucitado. ¿Qué te convence de que Jesús 
ha resucitado y está vivo?  

 

Bendición de la Divina Misericordia 
 
Querido Jesús,  Que tu misericordia fluya sobre nosotros,  llenando nuestros vacíos y sanando nuestras heri-
das.  Abre nuestro     corazón más profundamente con el conocimiento de tu amor por nosotros,  entendimien-
to de la profundidad de tu pasión,  y confianza en tu misericordia interminable.  
Amén.  
 
               ©LPi 



 

 

DIOCESAN 

DEVELOPMENT 

FUND 

2026 
Fondo del  
Desarrollo 

Diocesan Development Fund Campaign Progress / 
Progreso del Fondo del Desarrollo Diocesano 
 
Diocese Goal/ Meta de la Diócesis: $49, 300.00 
Pledges Made/Promesas Hechas:  $18, 774.00  
Gifts Received/Donaciones Recibidas: $8,867.73 
Donors/Donadores: 62  
Percent of Goal/Porcentaje de la Meta: 17.99 % 
 
 

ThankÊyouÊforÊyourÊDonation!Ê¡GraciasÊporÊsuÊDonación! 

Announcements / Anuncios 5 
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Annoucements/ Anuncios 18 



 

 

 

Holy Hour / Hora Santa 
 

Every Thursday 6:00 pm  
Todos los Jueves a las 6:00 pm 

 
 

 

 

 

Domingo de la caridad  
Charity Sunday  

18 y 19 de abril, 2026 
April 18th and 19th  2026 

 
 

 

 

 

Grupo Misioneros de la Fe 
 

Te invitan a su reunión semanal los días 
lunes a las 6:30pm en el edificio de la   
Educación Religiosa. 

 

Announcements / Anuncios 9 
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Parish Information and Services - Información Parroquial y Servicios 11 

Eucharistic Adoration / Adoración al Santísimo: 
Monday—Friday after the 7am mass until 8:30pm 
Lunes a Viernes después de misa 7am hasta las 8:30pm 
 

Every First Friday of the month we have 24hours  
Eucharistic Adoration. We encourage you to sign up for a 
time to cover.  
Cada primer Viernes del mes tenemos la Adoración al 
Santísimo las 24 horas. Los invitamos a que se apunten 
para cubrir un horario. 
 
Baptisms / Bautismos 
Must turn in Birth Certificate from the county for the 
child. Godparents are required to meet Canon Law 
requirements in order to be godparents. Baptism Class is 
required for both parents and godparents. All paperwork 
must be turned in to the parish office. One month in 
advance is required. 
Debe de entregarse la acta de nacimiento niño/a del 
condado. Los padrinos deben de cumplir con los 
requerimientos establecidos por la ley canónica de la 
Iglesia. La clase de preparación para el  bautizo es 
necesaria para padres y padrinos. Todos sus documentos 
deben ser entregados a la oficina parroquial. Se requiere 
un mes de anticipación. 
 
Marriage / Matrimonio 
Six months in advance is required. Please call the parish 
office for more information. 
Seis meses de anticipación es requerido. Favor de llamar 
a la oficina parroquial para mas información. 
 
Anointing of the Sick / Unción de los Enfermos 
Please call the parish office early in serious illness. 
Favor de llamar a la oficina parroquial en enfermedades criticas. 
 
Quinceañeras  
Reservation must be done three months prior to the 
desired date. Classes are required and mass must be paid 
in full at time of reservation. Please call the parish office 
for more information. 
Reservación de la misa debe ser hecha por lo menos tres 
meses antes. Clases para la Quinceañera son requeridas y 
la misa tiene que ser pagada completa al tiempo de la 
reservación.  

Philippians. God’s power is redefined, present not in 
coercion and violence, but in Jesus’ unbounded love. We 
the Church can learn who we are, the followers of the 
Crucified One, when we bear crosses that offer life and 
hope to the world. We more fully become the Church when 
we empty ourselves by sharing in others’ sufferings, 
rejecting violence, and taking risks for justice and 
reconciliation. Like Jesus, we may reveal God’s power as 
compassion and mercy. Copyright © J. S. Paluch Co. 
 

MINISTRY CONTACT 

  

Finanace Council Roberto García  

CERS  Claudia Martínez 

Filipino Community Melba Rey 

Special Angels Helen Neri 

Samoan Community Allitasi Tusa 

Vietnamese Community Rosella Phan 

  

Altar Servers / Monaguillos Ana Nuñez 

Eucharistic Ministers / Ministros  Oscar Montaño and Josefina Nuñez 

Hospitality / Hospitalidad Alejandra Montaño and  Mayko A. 

Lectors / Lectores Ana Valmores and Francis Escobedo 

  

Catequesis (CERS) Helen Neri and Mayra García 

MCSP (Movimiento Conyugal  
Servidores de la Palabra) Jaime and Blanca Basulto 

Pre-Sacramentales (CERS) Martina Camarena and Sergio Prado 

Profético (CERS)/Bible Classes José and  María Martínez  

Visiteo (CERS) Juan Goytortúa and Ana Cabrales 

  

Adoración al Santísimo (CERS)  Obdulia López and Rocio Castro 

Grupo de Oración Martha Donis 

Rosario (CERS) Catalina Salinas and Ligia Ubedo 

  

Angeles Especiales Helen Neri 

Ministerio para Visitar Enfermos 
(CERS) Alicia Camacho 

Pastoral Social (CERS) Cristina Vásquez and Francis E. 

Voz en el Desierto (CERS) Benjamín y Ana Lilia Mier 

Community / Comunidad 

Liturgical / Litúrgico 

Evangelization & Formation / Evangelización y Formación 

SERVICES 
Diocese of San Bernardino            (909) 475-5300 
1201 Highland Ave. San Bernardino, CA 92404 
http://www.sbdiocese.org/ 
 
 

TO REPORT THE SEXUAL ABUSE OF A CHILD 
by a priest, deacon, employee, or volunteer, call the toll 
free SexualÊMisconductÊHotline            1-888-206-9090 
PARA REPORT EL ABUSO SEXUAL DE UN MENOR 
por parte de un sacerdote, diácono, empleado o volunta-
rio, llame a la LíneaÊDirectaÊde ConductaÊSexualÊInapro-
piada  al        1-888-206-9090   

The Ministry of Social Services     (909) 388-1239 
Catholic Charities   
1450 North “D” Street San Bernardino, CA 92405 
 
Kaiser Hospital Chaplain:               (909) 427-5000 
 
Natural Family Planning:                                    
Planificación Familiar Natural      (909) 475-5351 
 
LIFE LINES: Pregnant or Scared? You have Options: 
Embarazada y Con Temor? Esta la linea de Opcion: 

 1-800-395-HELP   or   1-800-395-4357 

Prayer / Oración 

Service & Outreach / Servicio Comunitario y Alcance 


